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Fevelà par dibant 


Ai è un pòe & timp — te mestre 
ignoranze du stork 10 suvaressin 
Sì se je simpri siade cussì — che 
lis piui bistis virtòz, cristianis o 
some umab, ‘: veguin ciapadis, 
ande che 
ben. Cussì l'umiltàt e cunsist tal 
1% supiorbie di cheait:i», 
e la carità 1aì judà interes c 
gois'n dai prossim. 3 
lore, pridicià la virtàt 
cjose comude e sc; i 





da ognidun, di 





va 











AI À di jesi mo" pur ci) che 
tes polemichis cuintri ìa Furlanîc 
i centmil cuos che du ia, 
ciase nestre, € 
ciapà il Vanzely in man e di stre» 
iinus paris une diele wbilie, che 
naricie il pievan mal savareo fi di 
miòr. IL nestri «di bessoi » af è 
Pespression dal piu) stomcàs 
golsm — e vegnin fr a disus. 
AL ven a sthj che carità criszian 
"e sares chè di seguità a strcuzi 
la chiturie, a strissinà atòr il baj 
a sintisi ridi in g 
Si è bisugne di ung ciarte, di une 
firme, di une informazion tuu re 
fizi: dut par uò fl di tuari a cheste 
int di cre che è bandonaz i pais 
pIuì sorcgià: dai Stivil nome par 
puostiras sù ur: fregul di culture, 
di puiizt e di... mafie; 

E se i talias — si domandin 




















higue quan'ehe 


















enl ch 'opà } nestris acusatò;s 
= Se i talians, un doman che to "o 
scovassn chese* parons di cja- 





Se uesîre, mus mandassin indaùr i 
cententos di miars di furlans ch 
nadagnin îa bocjade far di chenti, 
cv varesino di di? Nuje: paro che 

i pari dai furlans che scue- 













strangussiz i ui 


copitànus, DI vadi, 





vasi 





is 





ramgja: 





di bossvi? Ma noaitrs — 


te nestre ignu 







— no savin 


ds per ar 
mdr nestri; ani‘ sin noeltris 


divo vin sengntt simori ciapilis 









i prepa: 


20 sino noaltrie il ubizi 
% sintincle de romanitàt? E dai 





autolesionise di Ciauré 
anéie fa cence. 

E s'al vignis l'erepe, stroîi! 
un brat taramor jce si 


"o podi 











di bessoi? Ma par gr 





Îiare è 





ti velte une sciasadute Nus 


de qualei ane 'o vin 


hiec di 





di vitis, uns ) mol 





gion, al à fate nom 
so dovè, parcè che iis ucris pe grane 
e de patrà: i inviadis ni, e 
ti 






ahas des nestris monz, Us àno fatis 
i furlans di Gesso? — unus disi 
Ma nancje uv s02 fatis sui furla.s, 
seben: che cùrin cu Paghe... furie 
Pe nestre dibisugne "o rvarcssin 





, Contrade di Pruibpar 








ben adore di pravindi di dessoî e 


no nus capitare, come che dal si. 
y0r al tornarà a'cipità di chica 
un pir di més, di resta soir è di 
fà cori iis machinis di guot, per 
mandi la fuarze di altrîs bandis, 


La vestre Region no je sioni 
‘ nancie la piuî puare: c, faz 
duc’ i conz, al è simpri nini ce ch'o 
vin dit che ao ce che nus àn dat 
i nestes fr: giovani 

naranz, lis cambulis e lis Indi: 


















Paraltrì no son Î autonomo’ fur 
lans che pratindin 








fin ortenta! "e riste simpi 
dal nestri formia: 
titàs 





"© fasin ferie di crodi che 


Pordcnament speciil al vegni a co- 


stitut un stàt indiperdent cu la fi- | 





ranze e dis dogana cu la Laverze. 
E aloze dut chest al è zone un 


fevelà par dibant. 





N6 e chei attris 





20. Telefh 618; GURIZZE,..Vie Crispi.2, Tal 
: [Re t'talio: par um an-1400 fr.; par sîs més 700. îr al 









lefon 187. 








Difficile est saturam' non seribere!' (Giovendl) 


-letisan biel'gram diamo 
în tune articuiesse dal « Lu 
nedì » {18 di avostì, siglade da va 
tI SG. ch'a 10) fi savè di un 
«osccont Kostsnland n în Friîl. 

Dut il strue des piu tarondis 
monadis anticutonomistichis che 
son stadîs spudadis è toraadis a 
spud@ in doi agn' di polemiche, ul 
dere concentràt in chel cursii spe 
Nacuios. Ma tra dute chè mufe sbir 
fade di rosade lagrimose, “o vin 
cijatàt finalmentri ancie un resi 
ment gudf: une obiezion tremende, 
che aus fat vigni 
































Az par tiare e che è qua 
dle 2 fruzzons du 
Mora 








Si sare di ci 
‘ord i gndf cuviîr de Region 
lane? Indulà si podoressa! im 





«Piantà il Parlamen:? E comùt fa 


saressino a pajl i nonante doputàz 
de furlanie? 





I Statàz des Regions 
a ordenament special 


Ls quatri regions talianis che, 
prime daì Friùl 'e dn vît il rio” 
srossiment di une forme autonomi 
stiche particulîr, “e àn ancje vt 
tip di stridià e meti adun ognidu» 
n2 il sò statùt regjonll. “E je clàre 
che cltestis costituzions ‘e vandin ti 








adattit pes uestris cundizione, sedi 
par no colà in chès pecjs che si 
pnedin cjat Yi sedi cucic 
par mantigni dute chè nnsfora:» 
tit che no j da. Fin 

: si nò profità del lavér di chei 
tris, al è tant di speragnit 
*O vin dade 











È 











fufà che nel 
interes pustif, mat 


Region, in ché © 
relazions cu I 
dicon aîtrisval lards den ir 
‘he si pò al ordenamicn 
nonristie gfenerd) aprovit-da l'Ass 
semblé 
‘beriteîi a dui chat è 
dl . st 
Nils pir ‘che in ‘“qualchi port 
chiese’ :Stetfiz e Zadin nersore 4 
l'auioritàt legislative da 
biàe regionîl, disponin: prime da 
lore chei che varès di disponi no 


De 

























qualchi disordin. 


mure. IE nestri 
mute. 


me l'assemblàe quan'che serà crea- 
de: il Stattit al varès di stabili i 
organos de Regjon, His ler atr'bu- 
zions, !a forme des pri 
zions; al varès di stabilì in <: 
ciùrs la materie di dirit regionàl 
© la competenze des circoscrizione, 
€ no entrà in; tal merit de legisla 
zio minude: un statàt nol è un 

Cussì, par esempli il Statàt Val. 
dostan, su? cont, des Aghis Publi- 
chis e de fuarze idroelettriche al 






















al deverte une fete che no 

finìs plui, af erde diferenzis e 

ficultàz tes relazions cu chîs 

tri regions e al 

ussion e piardit.s dî tirar 

toritît centri! che è di aprovi'u. 
TI Statàt dal Trentin a 











son bogn di ‘ovelegnisi e fi 


Al ven.a siaj che due! "e àn pre 
1l secul de pre. 














ch'al è stabilit qualis senelis che 
restin sot l'autorità: reg 
pensaràn doman l'Assi 











Un statìt avonde ben. cuîmi 
clir e complet — lassant di ban. 
la quistion des diferenzis de r. 
situazion — al sarta che! de Sì 
nome che ancie chel, cum in Pare 
lament di nonante deputàz e cun 
diutis iis Cumissions, Ls Sezions, 
Procuris e ce suo jo, al mret in pis 
uno machinari burocratic ch'ai fis 
spavent. 

Par cont nestri "o crodìn che :1 
Fri] al vers 
un progjet di Statit di nès 
clir e plui di dur sclet e Sis cence 
masse imberdeamenz 

















icui, 





burocra- 


Dome la burocrazie so è iiai 
premure. Puare burocrazi 
tantis stavined di prote 
petizione, no sa dulà méti 






razion$ © 





da dutîs. lis cent zités & i treriteitil 
paîs de penis! 
une rispueste clare e di 16r soc 
zion.in zornade, 





Lassani di bandi 


Convockz due' i plui ciaiz rapre 
sentanz dal muviment'autozomistie 
‘o vin ineiude ih taute ia formida. 
Dil quistion, Ce si 81 di fi mo? A 
Go 
verno » un 0 Palùz de Profniicie n; 
To vin ia iobt daf Lfontio, c Và 
iremai fa grant palaz. dal Luci 
guin: fa Visojei. 








Uain 'o vin ua uPalàz di 


















via un 





s6Ùl, dome a Salerno, A fa 











E Lc 
è sti via: dai mins che sura mai 
compariz iu Zurope e cl'el a du 


ic aluiaricul sisveltt agn: 20 sì tre 
te duncje d, une navità, pa; nda 
iris. EE iu quistion de side nu d 110) 
auderdeade i'ativivit das Puruazit 
furian. Cussi nus à contàt ia auto 
nomist un fregui imseueio si cont 
de storie furlane, E 

2 alore, lis propuestis ciazis. € 
pusitivis che son viguuos fòr in 
chè storiche munion ‘e son sad 
metudis in ristret midiaut g' cnest 
od. gi È 

«i autonomise' jurlans di ogni 
coidre di ogni sundr, clamés a paste: 
di ii idr pinsìr sua cont de tesiden 
20 dui quis Paranzoni e dai Guidi 
Regiondì, 

dopo di vi leh e meditàt t'arti 
cul di C. G. sul « Luntîs » dal 18 
di avost 1947, 

dopo di vé batùt il telefon par 
sure comit che intindin di fà i 
trontins, 












0 i sicilans, 

dopo di vé sintude une clucubra 
Zion storkie dal prof. Merchet 
sul Parlament ai inps dai Patrior- 











daîir a împastand A statop 
gion fuMlane, chestis riso 


depuliz dal gnéf 
Parlament furlan nol à di  jossì 
piui alt di chel dal antic: une co 
e, pic sù pic ju. Mior di * 
seul che no di pui par sparagnà 
bés è gar che si puedi savé dî: 
ch'ai sarà il merit s'al larà ben e 
cui che sarà la colpo sal larà méi 
lis adunanzis ’e vignaran fatis 
so8 di un lej — 0 ancjo dvi, se un 
nol baste — ch'al vignarà implane 
fat il dì che si serearà il gu 














idr vet 
giorudl, 0 in Zardìn Grant o sul 
cjet di Udin: intant 
tej al crès, e ancie dopo sal 
capito a jessi fimp di ploe o di nf 
o di masse buere, 
ario 









il Parlamenti si 
di Tojo Pajan 
altre ali atòr: cuss 
vin i nestri strabsavons, 

il giornalisti C. G.,in-premi di dé 
mentri vierie la gui 
fon. de residenze dal Cuarp Pas 
lumenidr furlosî, al v 











natà nom 
ndi bidel dal midiesim, cul.ima 
carie di implonté 











infanti des 





de de Poslario d'.Tojo Pajan, in 
bore de Pueste, la-bandigre 500.6 
turchine de Paltie dal Frifl 

° PONTE!\E -POG# 








eititict disdatasatt, 
vile lungio sul cont dik mestris: 
vadì ch'al è ancie lui un. dal nestri 
Sfladiori. 

Ma nol d'di vé ciapade bart es 


di mestris e che 
dn puastét come risulidt io. d. 
cuintri ogni Biopueste di fi dipendi 
His: scuelîs e'il- persondi insegnanti 
di l'autoritàt periferiche. 

No sì. trate: di nostalgiis fasi» 
stis, n di educazion, nazionalisti» 

is sti 


Gaaidum al è paro dispott 

dele par chel viars che i comu 
riohio? Mad ricaltris nus inpuarte, 
dal interes. de mestre classe e de 
‘‘nbstre difmilil, di no tormd tes 
clidistote di ca cinquant’ agn, 
quan'che Bs scuelis * sot la 
dipendonze dai cumons © ‘a vite 
daî mestris, Ia lér coriero e i Ptr 


scjs e des contis, nè plui nè man 
chit che se fossin s9= bidei 0 nssire 
0 scovazchis. Al 1 viodat ce sim 
dios, co qusessbre e co conseîrs che 
càbitin w jessì in qualchî faisù! di 
Dale 0 de Basse 0 do Mi 

Cumò, ch'al sedi 


filis dai funzionaris di stdt, "6 + 
4 nestri « uoîo n par tant bàs ch'ai 
sedi, ’o vin une carîere modeste 
ma sigure è ber delerminade, "o 
vini um iraloment stabil e fardu! 
compagne. Chest at È 

n pàs inderant 
Bfitîoni dal nesirà si 


miorì lis 
is, al 

poro. Ma tornè a dipen» 

di dat caprizzis di qualchi conseîe, 
‘dei irucs daî partîz, des lunis, des 
simpatii; o des antipattîs de fem& 
dr, tornd a strissindsi. 

qualunone par 


Gigi il pogonité maitoje 
Par chel, e no par 
ns di retoriche unitari 


Ministeri di Pibliche Ist 


Galati organos gione. | 


Veratientri no savarcssin cui 
dial vebt butade Dida È 
& mieti lis scuelis în man a l'auto: 
rità comunîl, te Region Furiane, 
"0 vin pore ei i mestri 

de. 


podarà lavési “tîs mans e lassî di 
bande fa quistion des scue 
iniiniete che resti seniplizemetti 
sit ta legislazioni centràl che je 
4te:vig@r. Prime di dut parcè che 
autonomie speciil "a je stade mo- 
tade in viste des minoranzis di al- 
tr nazionalitàt e chés *e domdm- 
din justanichtri prime di dut rine 
tiforiie tes 18r seutlis. Tn secont 
is parcè che dongie dai mestre 
edi ruolo » and'è pn gram che 
è che suspìrin un puest 
tiare e no puedim 


Gi 108; © oggi att l'onde: dai nitri 
dionaj:-che-cirin d'intenisi. cassì 
Jesse e plui im- 


site abi. salice re canie 
a Fifosniesa da Caloscibet- 
ta, In titre loc svaltris par intant 


1 *e vert inseride fat: prov 
os ancie int fregul di colture. 
fiiflane (che darò si Prime te 
mancie dal dut). 

* Par chest 6 not è inglispensadi 
tomi soè des aministrizons comu 


eràdin di vè conquistàz. (Dal rest 
‘aricie sot la dipesdenze dai Cumons 
né è ver clie lis robîs "c fossin 
propri così ferîà pai niestrs, e di 
pis che iu ‘trate it stàt, nissune 
aministrazion ro podarts trataju). 
Ma ‘o crodîn siguramesitri che an- 
cie l’autoritàt scuclastiche regio 
nl dal Friùl “e vebi di podè, in 
fuarze dal Statùt Spec eserciti 
atribiuzioiis un péc plui targis di 
ctiés cine ia Ciarte Costituzionài ‘e 
lassarì a chès.altrìs regions. 


tontan'di Ciaur& ‘è je stade cio 


«rado la biciclete e, dongie, dèi 


Dpistolis e une bombe. 

I dor. Ursic sot la ditature fas 
siste al veve scugudt sciampè in 
Fugoslavie e sot che titine al jere 
sclampàt d) ca: ma, par tant.ch'al 
pr, lu dn ciatàt. 

*E redazion dal valoròs sfuei au 
tonomist, « Patrie da IFridts *e 
teando l'espressioa de sò sotidare 
tt e de sò esecrazion cuintrì dutia 
is formis violenze e di delinquenze 
ba sì sedindim sot i tabir nazio 

talistie, di qualunque colòr. 


Quistion di mànie 


Mestris furlans 
.@e il Concors 


Il Moviment Popoltr Furlan ai 
A mandade al Proveditàr dai Studi 
gal Misteri de PI re Istrizion 
tino proteste sul cont dal cuncors 
gi puese' di mestri des scuelis pu 
blichis. Tn chest corcors aì ver 
vè une grunde impuartanze il di 

mne di ablitazion cui ponz che 
i coriidiz "e an ripuartàt. 


i cuiturai e professionai: pe se 
Hit de scucie e ancie par che + 
studenz "e capìssin che noì beste 
puartisi far f qualunque manie 

re inn esum di stît 
Ma choste disposizion ’e puarte 
une freolade ai zovins mestris di 
clienti. ‘parvle che tes nestris scue: 
© a îa e Caterine Per 
Cumissions di esam e 
dall che di 

sin — une vore plui 

nie cile no in altris 
"e rèstin in difinitive favoriz i fo- 
rese', parcè che i aspiranz nostra 

che rivin ai 105 porz che 

par jentrà te graduatorie dai vine 
cha: "e son tant pés che mai. In 
si lu sà che i studenz ri 
ca a Udin "e devèntin i prins 
de scuele dal dit al fat, se si tra- 
sferissio fn qualchi istitàt pluî.. 


lejn un zenoli 


La prime riunion 
dal Gircal Furlan 
di Culture e Art 


« Al Lepre » in Puscuel, sì son 
Gjattz ne primo volte i zovns dal 
Gircul furlan di Cuitre © Art a 
discori di ce che si podarà fi di 


side 


tris So vin gut lie Chiesto quistion 
*e dismovi tant interès fia i zovité 
paroè.che al è segrio che la 


ris si è tratét di 
lenghe furlane: 
trno 


voltis si sfantin denant 
tz materials e voalt 
ch'o vés tane' tesaurs 
pocis palnchis te sachete, 


ft mil è pes noci e 

ven fr nome qualchi valanche é 
caritàt. Qualchi volte perdi il mor 
fin e la fedo de zove: 

adore di vinzile: al è chel ch 0 pe 
rino. che “qualche bulite anime te 


Sagris furlanis 
e sclops talians 


A Coisr, ces bandîs di Sesean, dome. 
Madone 


far furtan manifeso* e strissons; ancje 


in intestedis par farlso. 
Cenonè, cu la piazze al capità. cul so 
barachin, a vere! castagnolis — di chès 
che i fe us butin tai pls gar His scio 


@ qualhi almi disut, în chel ch 
feseve la spiegizion, si colì su bare 
tal viez del grum dei espiosib e 
tun sirilimo, dire la raarcanzio “e sel 
tà par ajar cm tun ciadaldisui di sclope 
e di fm, ribeltant ancie fl borachio. 
cum gran diveniment dal pubile ch'a! 
crodere tralisi di un cumar del programe 
de fisso! 


Premure 


(editi de I pagine) 


se dutts lie fiedis ceca orti 


r'afire die 
dì sninisteri 


Discorìn 


ERITZ Fi - TUMIEZ. 

Livezzi di otudilsi il Statdt re. 
gionàl: db Sicilia, Lui al: fissare. 
vadì mit a dè gne cialade 2. chei 
dai Ciantons de Svuizzare: N al 
pÒ jesi ale ce imparà e.co.tirà. fr, 
ma di lajà ce uelal mai rigiavà? 
La nestre situazion e lis nestris 
cundizions no An nissum cofà cun 
chès dii Trinaerita o dai Sarde. 
guùi, nè dentrivie uè furvie. T pa 
dal? 

M. NACCHE » TRIEST. 

"O navighin une vore- lontans. 
Piardi r'mp, come che sì à fat fine 
tremai cumò, a contà fufignis, a 


ciantuzzà vilosis, c inta nt che 
Friùl a? vadi a trai 


7zìs o tes nestris cia 
or, S'o tratin di lenghe, 


come par chel tant cla] 
pò siorei ai nestri intind'mem e 
chest aî è prime di dut pulitic e 


| Metalurgiche Udinese 


Nozietà 


Fondarie di metaj - Fusion in conchilie, sot pression, 


Gjeto pressît - Laminazion e lavorazion dal alumini - 


Arlicui di 


UDIN - Borc di Palestro, 57 - UDIN 


Telefon pe Fondarie 57 - pe Lavorazion dal alumini 242 


Fulans! 


DIRI 


Re OTTO 
par Azione - Capità! consegnàt 1.000,000 di fr. 


ud 


tra di né 


gconamio, Iì compit di sudili cun 
criteri. nome teteraria ©; sientifios. 
ta lenghe, la storie, l'arì, Ta le 
taris è lis.custumanzis de Furianie 
al è risiarvitt "e Sozietét. Filolog} 
che... Cui. ch'al brame. di vivi edi 
tird: {tà ou dessus de la melt par 
sore dal pantan, des misèriis e des 
tristèriis de pulitiche, j tocje di ri- 
i di altra bandis, Noaltris "‘ 
vin: rinedì il' sifabari con cute în 
pavadute' patriotiche e sint'imenté? 
che jero 1à dentri? Ce uelial? 0 
gmidura 33 mt, 
C. M. - PARME, 

PO pensarla a mandéj i numars 
che j mincin. Che nol stej a fl cds. 
di chés poemichis, No bi vev'sl di 
spietàsi un fregui di uacade, dopo 
uno comodonade di chè siorte? Ma 
cufi la realtà: 'c je ben diferente. 
1... protestanz "e son quatri carla- 
tidis che fevèlin parvîe di ciartis 
resotis che no àn nissuno parintàt 
cun ce che lòr "e Trin in bal tes 
mozìons e tai o.d.g. Sino @ no sino 
în Itafio? 

(al va indenant in èV pagine) 


cjase e cet. 


NONE 





TINTORIE LAVADURE A_SUT 


COMINO - Udin 


Lavyratori : Contrade ML S, Michei 7 


tel. 16.82 


Negozi: Rive Rartiline, 7. tel. 16.10 
Qualunque lavér di pulidure a sut e tinture su piezzamente e vistiz 


Si rimetin a gnof cjapiej 


Corisegne in 


GOR 


di omp - Lavòr ben fat 
pie timp. . 


DISTILARIE 


TARCINT 


I licors furlans faz cun robe 


furlane p: 


| Sozietàt Opersie 


ai furlans. 


F, A. 


Marangens Dimpez 


Sable 1 


otis di ogni fate - 


Seramenz 1 
, » Presiz di cincurinze 
DIMPEZ: 








Momenz de nestre vite 





Ul Crist sul pàs 


Insomp de mont ‘e je une 
Cròs cun tun Crist cràt, e al 
ajar no j pàr var di scovà vie lis 
rosis che qualchi anime pas 
sant ‘e ù raspadis lì disot, pal 
pradissut magri, © pojadis de 
vani di chè cròs. 

*E còntin ch'al è une vore 
vieri chel Christ; e si pues cro- 
dilu, ancje s'al pàr di strani 
che lis aghis, i sorej, lis monta. 
nadis si vebin batùz dapròf di 
Kai par tant limp, cenve sdra- 
amalu. 

Insomp di vue mont, lì che 
si rive sfladant, cjatà une cròs 
al è simpri just: si tirin don- 
gie i pinstrs e qualchi volte si 
capis il parcè des stradis fatis 
csì cjape flat par chés che si 
à di fà 

"E disin che chel Crist lu dn 
puartit da lontan, des Garni» 
niis, chei che turin ventià € 
ghe, lont 6 tornant, "e scugni- 
vin passò di che bande. 

Tajàt far te sejole dure, il 
Signòr a nol à nujo di dolz; al 
è invart, ina la sò muse e dut il 
so cuarp ‘e àn uncjemò vif il 
crurio de passion. È a duc’ al 
pus dì ale: a chei che vadin 
sù cun tun slambri tal cdr; a 
chei che Wòrnîn cui braz ròy e 
il cjàf pledt; a chei che rèstin 
o si distridlin la vile, im pòc in 
di. su pes clevis © pai erez. 

È quan 'che î pràz "e »verdèin 
di in di 





























sin ll 
sgràmin i lezis e che distàclin 
i erez, il Crist al si lasso sbati. 

E quan'che la néf ‘© indur- 
midis la mont, platant dut ce 
eh'al è vif. il Crist imbramit 
sot lis dos breutis che lu pàrini, 
al veg 


montagne e al pie che 











N. A. CIANTARUTE 


Ploe  d'istat 
















imp ele aue' ia spiv 
È nono cumò al sarà content. 


è pre gote gresso come un 





su ia cjamése, sui 
s iueis des paroli» 


, par dut 











cjase, ii nono 





puarte de cusine cu la 
ch'al dà grandis te 
+ par ajar. 

i domande: 
arlài i ds a Catino? 
‘e @ dite grazie è che 
fi: torno doman. Ce che ven jù, 
sl nono? 


— Sperin che no vegn? fem 
frieste. 
Ne; tampiesto no ven! Lis go 





We cumò ‘e vègnin jù fissiv e le 
ggris: *e dn fat sciampà dut il polo 
died bodrz. E.cumò "a ven jà propi 
n sclis che so si sintin plui lis 
pil, ma nome us sunsir di aghe 
teme quar'che si disvurde une pò 
Mino. Si piadoris MI in barcje dal 








«Î'Hoîs "e saran duc’ plers di aghe, 


he-s$ scuignarò. /4 solz far no @ 
in tes pozzis. Ma ce biej che saran 
doman î ciamps! Il sorcìì de ma. 
tine al fasarà lusî lis panolis, ia 
jarbe mediche, lis vie, la tidre ri 
voltade... La Hare, colbe cjocolate, 
s'ingrumarà sot des ruculis e il 
nono si fermarà ogni tenta ciallle. 

Ma eco ch'al finds di dlovi! Ve” 
la un piz dî saren! 

— Nono, nono! L'arc di San 
More! Ce biel! 





Zuanut al è legri e al va là dal 
jar. 

— Bobi, ven fur ch'al è finit 
di piovi. 





Zamnut ds cfarezze © al si met 
a ciantuzzà: — Nina Ninetta..: 





Dopo un moment.al 3'inaculez di 
ciantà dafin di un ajar stramb di 
urne cjante che ma-si vise, cun po 
vaulîs senze manj: Rs primis che 
j son vignudis tal cit} 

— Ce peraulis stufridis —al pen 
se. E al ache a ciantuzal cu la 
ier & prima — Ce peraulis stufi 
di n 

TI cjan ci è il'ufia por ajar, Al 
iole il cli anzje luî. Cumò al ves 
far dut de ‘cuzzo. ° 

E al vidt lare di Sun Marc. Ce 
de di jessì ché robe? 





LELO 





Folclér di 


i ca dongie 


S. Antoni a scuele a Udin 


Te Sclavanìe furlane, di id si Cividat o di Tarcint * 





vivin an 


cjemò — plui che no tal Friùi, indulà che il misclizzament de int 


al va sujant la vene de creati 
— un grum di cjamis, di liendis 
dis adun, prime d 











it popolir plui frescie e spontame 
e di contis che mertarcssin meta- 


dit par chel !òr savér di puisie sclete © malin> 


coniche e po' aneje pur tane’ particulàrs curiòs che podaressin inte 


ressà 2 chi 








zions talianis te leterature 
savìn ch'al sedi mai st 





i che studin cheste partide. Za agn, la prof. R. Steccati 
qualchi studi originàl c precîs su Ja penetrazion des tradi 

popolés sclave: une vere muvitàt (1). No 
fat, cun largiezze € sigurezze d'informe 


zious e cun serietàt di criteris, ur confront par misurà ce impuar- 


tanze che pò v 





Ieterature scfave, te produzion popotér furlane. 
Al podares jessi un argument golò; 
uueti tauressi presentant un lavòr guùf e di grant in 





par qualchi universitari ch'ai 





Intant, come esempli di chestis licudis ancjemò vivis tai paisùz 


dal cianî! daì Nadisor 


us din di zercie cuîì une antighe e curiose 


puîsie popolir, ciapade sù a Mortfoscje, de bocje di une viele di St 


an {Marie Specogne), 


La publichîn come che nus ’e è dire sù, cu 


la traduzion par furian. E tiàrmins e Ia forme dal lenvàz ‘e fasin 
pensà che si trati di ciose une vore viere. 


Sveti Anton oslep' hudita 


Svet'Anton je îmea ljeta trì, 
usé je vjeu kar ma j» retl; 
sve? Anton je imeu sedax tiet, 
je 3a na suolo Videmsko, 
usjém suolariem je Suolo preazeu. 

Usì Suolari so mu rekli: 

«de fi, Anton, si u patti prodan 


popriet."sì bju na svjet rojén® 


»Potakajte, usì Suolari > 
grem mnojo mater uprasài. 

Q mal’, al je rjes tuò?* 
Sa, muoj sia: rjes je tuò. 
Magàr deb' rjes ne bizo?* 
» Mati, bjeste & réberco, 
rundjte palco ruomarsto*. 

Mat' je Sta a réberco, 
nardila je palco ruomarsko. 

Anton je Su po svjete È aj 
je parsu ored urdta pakfenske; 
uonta je veljezia Hudobà : 

» Anton, al de$ mené stati 
al des Bogù stuzit'?* 

Anton se je potipu pod paskice, 
nonka je venesu "Ino fjaskice; 
tje po paklu je pokropia, 
usé hudite je ostepin ! 

Peji, Petar, dus. 
kù pastjerac utitice 
na to muorje Sarokò. 

Buok nas var od strafinge 
an svel'Anfon taz Padove! 








me 
sett.fie 1923 


Sulla pocsia popolsre în Friuf «Cettsu 


Si pò viodì su chest cont: 





R. STECCATI Conti popoli Sivori in 


Sant. Antoni — 
al svuarbe i diauj 


Sant Antoni al vece tre agu, 
dut al capire ce ch'al disere: 





1 sani Antoni al veve sict agn, 


ai è hit te scuole di Udîn, 

due’ i scueldrs al à strapassi- 
scueldrs j àn dil 
Ton”, tw sés al i 

















vendi 
ne che tal sconi tu fossi 
nassit ». 
duc naltr: 
né meri a 
» Meri. esai 
e St. fî gno, 


magari che 
» Mari, ia si 


1. 
"e è fat un 





a mì sant 
0 ustn a Diu siarzi? 



















Toni al metè la ma dra, 
tr al tirà une fascio 
pal infilr la sclipi 
due i al 
scufindi 
nus vardî dal ciastî 





Art 


€ sant ni di Padue. 





lerterarere sisve, 





MILKO MATIZETOV. Renato Sieccuti in zioni sapisi brreskostinvatie. Grosoh 
ipesmi Tret. Rozgiedi Sht. 34. Leto Il 1947 
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Vie pe Strade rane 


Une volte 'e strade provinzia! 
che ven di Udine j disevin Sirade 
gnove, vadì par no confondile cn 
la Dane viere di Spilimbere, che 

jere par antic disore i Pascs di 
Mortignà. 

Cumò si-disij Strade grande. "E 
ven sù denant dei cuei e risi clamps 
«de Branze Firtane. 

La strade e veve aucie. quaichi 
voltade im ca e in iù; ma za agn ’e 
dnflavorit.irtSr-par diezzile e cus 
sì cumò si pues corì phii a fan e 














3A PÒ atîj ch'ai sodi na pac an 
cie par chei, che no si fevole plui 
do «Statte di Martignà ». 

Prin di rivà ali de stradele des 
Blacja e su ché di Sarstt, "e je une 
boorcje: la. Strade grande sì divit 
in d3s stradis, une che va indenani 
drere fin tnesi sil putat de Ledre, 
e chè altre che va a salti for su Li 
Strade guose juste :D de. «Statue 


a ode ai iso 
chei imprese! ché & 





ciavion e di un mùs, iisale, ter 
nÎs atòr dal ‘rismpaniti. si 
trita di chest: il Dec al puarte un 
cur cu des, ‘plet în iaront, 


ci ms, ch'atè ra 1 
ze vite cul fl Is fond Ciampar 
Dili, al puarte une roucde o sesule 
eròs Rarsore di une stanirie. 
Ta realtà Amb] ass 
cun ‘altri sit 
ta l’archeologie cristiane. 

Mi pararàs di podè proponi the 
ste spiegazion. La vite dal omp "e 
jere paragonade, findai prius impe 
cristiane, a un viaz de scune " 
sepulture; ma par fè un viaz Iune, 
al dl un baston di poiîsi, un m- 
prest par bevi tes fontanis che si 
ciàtin pe strade e une hritulc par 
tajà la bocjade che sì mmangie. E 
iPidèe di mangji e d: 
e riclame chè dal pon e dai 
eucaristie cia! sosten ll 
da l'anime tal viaz de v. 
prins eristians "e raprosentavm 
simpri in forms simbolichis ur 
fregul intrigòsis, par no esponi il 
46r plui grant misteri es profana. 
zions dai infedej. Anzi la ronoèe 
teade insomp di une piartie 'c fis 
pensà al cîs di podè tajà qualch 
Tap di de sot di une viît alte, e si 
sa ben che la de "e je simpri 
simbnì encaristic; e ancje, leade 
come che je alì, "e ven £ formà 
cu la piartie une crés. che i cri 
stians "e cirivin par split di masca 
rà in qualchi maniere, par ché stes: 
se reson ch'o ài dite prime. 

Ma cheste simbologie, indiilà che 
la n disciplina arcani » e je tant 
den osservade, nus ripuariares pro 
pri ai prîns tips dal cristianesim: 
vadì al prin sen im gjeneràì 
duo’ i mus son atòr des 
fondis dal ciamranili di Aquili 
"e pararessin une vorute plui an 
sis di chei che fm pavimes 
de hasil'che e che son dal IV se 
em. Si po' dî, n implen, cle 
pritis al preval + studi des formi 
che son perfetis, in che' altris ‘e 
predom'ne l'idèe. Chei che àn 
vorit tai musaice soteranîs "e fer 
artise' pagans convertir, ma sin: 
Tefiz ‘e concezion classiche de £ 
me perfete; chei che àn me 
peviment de basiliche seodoriane 
"e jerìn cristians che trascuravin 
È tnerfezion des formis ma ur 
stave tal cièf di esprimi i prin 
de lr fede: par lor la forme "e 
jere nome um miez, tm Jengàz pa 
presenti Pda 














































































dn scrupul a pensì che il cristi 3 
Ì caesì prime dal 


ve sicure e, par consegue 
*e ritegnin che ancie la stori 
i Ermacure "e vadi confi 
invenzione. dai 


pon dal defont "son dutis 


di Ros », come che j disiu chei di 
‘e je sum tune scia 
fa strade dii 
fo je une staitio; “e je une 
udine — une capslute, aî ven a 
staj — cu la prarte cence riscjel 
e.cun:tun balcou di cas di là; apuo. 
He gar odi tant de bonde di Nar 











65.( 
Seta we) Si 20 i + 
un di un Predi todese 
ch'al è passade gran. part de sò vite 
a splord lis calacolnbis:. I S, Cal 
listo, Dic Wunder der Kirche der 
Katokomben ‘und Martisar.: 
Ance 2 Bertoli, prin siudids 
des'antigeia aquileiesis; 
 tiinpa, di'chestis lapidi ci 
#01 non d un defont-s'in': vibdeve © 
angie sot lantil de puarte late 
TAI de basiliche, E 3igr. Suoboda 
professòr “da l'umiversitàà d: 























metal, di chei:ché i cristina dal 
prin sseni “e custemavin di puartà,.. 
par segni de lér ‘ftde, come che 
cumò si puarte une eràs o une 
medadte atti: dal ‘cuet 

Nò sow Amcjemò' “dimostrazione 





siguria, ma se si pense che Aquile, 
tal prin secul, "e jere za une graride 
ritît a lis 505 comunicazione: cun 
Rome, c jerin organizzadis e fre 
guentis une vore, si varàs di disi 
i meravde che qualchi cristian di 
Jajît nol sedi rivàt cassà e ndl ve 
butàt il prin grignel de semenze 
che varàs produsude la grande 
plante de cristianitàt aquilcjese. 


Vv. D. 









Colone filologiche 


Gramafiche: ioode 


LA SOLITE QUISTION 
, DE SCRITURE 
Nus capite simpri qualchidun 
ch'al è ghi fè sui cont de 








seniture furlane ch’o doprin. Cui 


la cjate 160 precise, cui masse im- 
brojede. "E je une quistion che 
nissur: podarà ma' risoivi. Bisugne 
fa il voli e lej cun tun fregul di 
intelizienze. Lis ietaris dul abicidi 
talian no vadin bem par furlan, nl 
è dîbane contindi, Disinta planclin 
ta P'orele, che no nus sintim i na 
zionalisc’: pal furlan "e sards une 
vore midr la scriture ciriliane (ché 
dui poiacs, dai bocms, dai rus) cui 
siti segnos pes sibilantis c pes afri 
Par giavàsi aimancul dai 
0° plui grues, nus coventa- 
tris quatri 0 cine segnos: 
pai e è x prepalatài pal s stret € 
3 sort e ronzant, par ché 
che si fis sinti 






























menzio: al sarà simpri 
furlan che no il francès o l' 
€ aneje îl sclif in letaris Jatiris, 
ch'al ùl rivà a une precision sien: 
e al muîtipliche fis pip8, 
grops di consonantis cence 










20 je une mavitàt: Cesar al jere 
alugist, Orazio anomalist! Tam 
eròt di vé seuviarte 
une buine regule che siarvi par dut 
un ord'n di cîs e dopo s'itopisi 
in qualchi cumbinazion dulà che se 
capîz no si pues aplicile. 
voltis un lengà ancjemò 










Fintremai che 
varà une biele file 
di cuitàrs di valîr e di pession "o 
simpri a pendola di ce di 18. 











sÎ, a sotet 
lu? intant. che 
dul'ntdr. 
je za viere une vorone la 
vadì che je stade-fato 
anciemò în chè valte di Napo- 
Icon, quan'che fo comolade la stro 
ve a Martignà e Sun 
giade fintremai a Feagne e po' a 
Sandenel. Mu "e DÒ sci oncie di 
PriS; cui sa?... 

*E°A i cops due’ ja tas, cu is 
elspadis di tampicsie che è clin» 




























NO EoDA L PO 


BERO, MARION: A 





ETE| 

















TÀÎt cime me, par sodis azion u@ 
Stre è pu glorie dal nestrì biel 
Friùl! Seso sposi? 








a gjestre) ; 
SIOR PIERI - Propi uè 













© {pal de II pagine) PIERI - Lust ai. 
Dif "PURUS PUART di su la gobe fa Ptmbie e' in frut. a ‘rompimi-lis sciat 
Cl'al viodi mo': un giorail nol » Disgtazilt! Ancie vò mirindist Nancie la fi 





Bain tratt, nè une riviste sient v6s mita i Ra 













intor dal cuel! 


SIOR PIERI - ‘O ‘soi contènt Intendont;. *o starai vie micz'ore 






che'no si stampe altri che 






ua. ci i: stor istàs. dut al plui, paredche ’a sai di ce 
Tsb& serie; risultàz sigàrs d: studîs ERMES » Mao sés imejidenît! che si dei S fermàis pur ancje 
Ùes e di ricjerzis paci Ti matfimopi al è tl grop ch'al ee mò? 3 


par simpri e no jè che fa muàrt. 





ERMES - La nestre spose “e 
varà i sicì impegnos:.. ne vorès di- 
sturbè... È 7 

SIOR PIERI » 
us prei... dut alti 

LUCIFTE 
strissin, cl'o vessis di 
cause mé! ai 

ERMES - Lal di che, par'com- 
past il uestri desideri cortès, mi 


almancul'in dì d 





o Sk 
camîs, x 


che inc pr di vé ale di dî, Ai 
id Che nò vadin dal dit far dai 
eri, che s0 strivi furis conce 
mani. Tra chei che leja ai è simpri 
citel che j. paîs di ciatà ancio quat 
chi ciacatade a la buinazze. Cus: 

nvaltris ‘o tassìn passi 
ul dadalà che cisrtis qu 


disfés! Véso une fèmine 


ie» 







La véso brute? La mui 
piene di marbîn, 
cant mords e, se no 
inîle, ris fard seùr porti-ia cr 
Di ché bruto, bem prest 
che nissun torinent no! 
di 


Tee 









isplasaràs, im 
'ciamupi par 













cn 








tooìe fn 
fe une siore, pur vd: "e ù! 
jessi il mart e vo ’o sts obleît a 
Goprà la cotule, Se je une puare 
che alore it mattimen: al è 
aîs fruz di mantignt e la 
giore... Tire, om, la ce- 





PEA EDIT 
ma tie po puarte di fons), 

LUCIETE - Ce cis straordeno- 
rie forti àt nuis del pescare: 






cu competenze è ia proi 
ualebidun al bram 



















veline? Pîts che a 1A di gnot! 
La sintis a. zornà sere e mmatine che 








mmotev! pit fur dal n 




































33 un demos, che îni al er 
om, e clte vò “o ts 
Se, par maludiziàn no' 
tunè mate, patron si 
*6 st5 colbzét pes Festis: 
it ciase varés l'inffîr dis'ciadenài, 
e_di chè malatie, crodeîmi a mì, 


“ È sì chel mont qoî mi fis pore 
in lshe e in lare e lu 
Cogne bem... forsìi ancje masse 
ben! 





‘spit stadis tvatadis tsatis tantis vol. 
th, © che son bielzà passadis 6 me 
tndis. di bande dai competenz. Si 





LUCIETE - Jò invezi a la mé 
etît, "o puòs dî di no cognossilu 








varessiati di diet) 1a pizule sodi- ‘missing rimiedì la varirà, Chosts, 
a pr Gatti.  anciemò. Mi sdi sposade ch'o eri 
‘gfazion Gi vibdile stampade? E po" | bencd. le mon lis dellfis dal mar cuni frute... po mi <d; seputice 





x santis veltis lis strambarlis di.un 

ei ‘e son chés "che 
i lamp al zerviel dai com: 
iz ju math sula buine stra 
idul che cui 16r criteris sien 
Cite e cui procedimenz metodica 
Hib vatessini mai Sjavit un'art d 


fra chese' quatri murs, come in 
clausure... Ma ‘o sèi contente istàs 
.- *o vif cul mid-Pieri e cul mid 
fruî, e... *o ringrazi il cîi! 

ERA = "O sés tan’che un bitì 
“ucelùt presonir.te stie, ch'al cjante 
sì... ma al cjante di passion! Ma 
îl vuestrì Pictî, stusìîit s'e soi 
discret, no us puàrtial mai a qual 
chi divertiment, în teatro, a qual 
chi bal? » 

LUCIETE - Pieri nol sa sata e 
po lui, puartt, al lavore dut îl dî 
n ufizi come un ms, a la sere at 
è strac © che al scrif poesìîs pal 
xo Iunari; e nol è timp di piardi 
daîir di 

ERMES - E a vò us piùsiat il 
nel? 

LUCIETI 
Ma une 
no pir hen a li 
si 


SIOR..PIERI - Ma jd}’o, puès 
‘dilu fuàrt, che la nè femine no è 
iissune di chés pecis. 

ERMES - Fortunàt v8, ch'o ves 
ciatide Ja mos'cje Blancie: tignile 
‘cont tan’che nn dit madùr; ma... 
vitrz i véi,-. ns ricomandi ? 

STOR PIERI - Noaîris. x 
sia, 'o sim s'mpri iz d'acordo. Lu- 
giete si G1 un ben di vite, e *o puès 
“meti il dét sul file che jé no mi 
A fit nissm tuart. 

ERMES - Jò, par mass'me, a 
lîs feminis 20 ur crét nancje a chés 
che ziîrîn di murì par me, nancie 
se puùrtin la scufe invezzi dal faz- 
 parcèche quan'eh'o cràt di vè 
ne cjavezz: sul ne è; lor mi 
































- *O deventi mat 
di 


SIOR PIERI + Cun dat il rispièt 
var vò Instrissin, jò no di la uestre 
persuasiom. — 










Vdlin, par puastij vi 
18 des voltis sot di 

i vevin cfr di fem 
cart, e ti netavin:sù dut ce 


no j vebi mai fat gole a “qunichi 
cavalîr servént! 
LUCIETE - ae e Ru 































servî, ne che cjataressia ma: 
che lis servis. 
ERMES - Lu di 






dongie sior P. 

al cont) Lustrissi 
" ds presentdus la mè spose. (27 pre 
sente il cont a Lucicte) It cont E: 
mes di Colorît. 

LUCIETE (smerazcade) Il poe 
tel 

ERMES - (La grazie 
ine fils restà di stue: 
lanterie al si inchine) Tico feliz 




















ditri ché tin capolavàr! 
NENE . (’e jentre pe fuarle che 
rete) paròn, l'us 
sîr da T'Intendenze al'à porfit cu 
mò cheste Îttare di premure: par 


vigni, cumò che Ja 
Biele, a passò qualché 
Guriz? 








‘STOR PIERI * Lal-tbiît Etites) 
issin, (ol viare la 
lare sala) n i 0 - 




















dt FALESGHINI speci 
* MALATIS DES FEMINIS 


E DE PIEL 
Comrade Brovedna è (fra Plazze 








ciase.Di- cure! li 
«ANALGOD  * «k 
“par oartrifics-e reumatioa:- 





Suntni o * di 
Bortulin n. 3 - Tele. f110, di 


















MATIONS 


«Fradie: 
Gurizze 


e Udin: 
Vie Vit. Venît 6.{ 


TREVISAN]. 


Machinis par scrivi e par calcula 
‘Acessoris - Riparazione 




















e 
Contrade di S. Francesc d'Assisi la - Udin - tel. 6-04 * 








SAVONS PAR FA LISSIE 
Savons di bon odòr 

È par lavàsi 

Doprait SIRIO il savon preferit dai Furlans 








Cul famés D. D. T. 


Vunie Sisti che noi magle.e ch'al zove ’o 
$ podris copà dutis chés besteatis che us tormentin. 


È quit e in polvar là di i 


i CRIVELIN & C. 


* Lu cjatais in sejatulis, gienuin merican, in li- 


a 


ni in Plazze dal Gran n.9 
UDIN 


Tel. 37-17 











Lungiezze | . . m 











2,50 
Le:giezze . . . in. n,02 

Piso. mn. 1,50 

i denant mm. 0,85 
daîr . m. 0,70 

du kg. 135 

indrade ce. 124 





di 2 cilindros a 2 timps 
Ciavai 6 a 5500 zirs al minît 
Velocititàt: fin a 70 km. l’ore 
Rivis che si puedin fè in pri 
s me: fin al 25% 

Cunsum di carburanit: 3 Jitros; 

cgni 100 km. 

Ruedîs indipendentis. 














«Cambio 2 4. marcis indevant e marce indafir a prescletòr 
Costruide de AERO-CAPRONI di Trent - ’E coste 275.000 


Rafaet I Scarton 


ntrade- Del. Bon "Telef. 593 















"RAPRESENTANT ‘7 
[par Udi: e Curizze 

















